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rer. de föret* åren af ert äktenskap rr,Hi ^ bortiet »tod© tre moriru- 
I»agnar I>rvlrr» sökte boäatafligea ! gick för Linders, kunde jag haft till | <ja 

ftdja den >**'. Mom henne* nattliga både det oe>; detta, som jaar nn får >w 
sal -ierane. orh bvad henne a!»n."
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Un »r utom «g »f facett. oeh n*r -i» | Rent fnskt vatten nunsk.r «Jok*>- gm ofta alldeles hv.ta. Msn kau ,1»

bos hönsen. Renzor vattenkarien ( tillföra jamsalter irencnn att \attna!

i Forts fr foreg nr » 1 r-4 har i lifvet <>b så bra *>n
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rosor i ett glas oeh pamm-ie om
•e-n rr.ant därute

femton korta aren lofxats honom, ar 
han hka atom sig af fröjd. ofta. Många svangbeter ha ain upp-1 xaxten med jarnhaltigt vatten eller)

blanda jonlen med jarnvitn»»!. hvilkei. j 
blandning doek får ske med försikt ig- j 
het då jam vit nolen i större mängd » 
skadar. Trädgård

«a»t ar«
wjäJf beträffade oteWef ej hesoltaM 
Med landem bad* hon det doek evåra-

I>å brut John länders helt dampadt 
! tarmar smålog bittert. Se det varj^ försiktigt tystnaden 

dar »kon klämde, vinstbegäret kunde k oms t i orent vatten.
Ungtuppar som börjat zala hora 

tortffönw fortast moj^gt. för att spa
ra på foderkostnaden Detta inbegri- 
j>er doek ej de tnppar som man vill 
behålla eller senare sälja såsom af- 
velshanar. r

S*u är tiden att bygga det nya höns
huset. så att det kan bli riktigt torrt 

det kalla vädret kommer.
Det lonar sig att torka litet spad 

klofver någonstans 
stallgolfvet till exempel. Af delta bhr 
förtrafligt grönfoder för vintern.

Prec» detsamma uttryckes på mån
ga andra stallen. 1 psaltaren ska du 
finna det på hvar oeh hv aran nan sida. 
Sarekiidt er det två korta verser i en

"Tror du. att doden är slutet på all
ting. Itannar?" sporde han.

Hon spratt till. tog vgonen från den 
lilla himlaflaeken oeh vände sig mot 
bo nom.
“Nej**, svarade hon.
•Tror da på ett helvete då t"

Har blef hon svaret skyldig: hennes 
tankar om dessa saker voro egentli
gen så underliga, att hon helst behöll 
dem For sig sjalf.

“Jag tror på en vedergällning*’. 
svarade hon slutligen.

‘Ja men huru. på hvad satt? >et- 
do. detta har under alla dessa svåra

re , andligt t-aaaeeode krarsP*! han 
allt jamt på »amma flnrk. fitngbe- 
ten hade honom i sitt våld, oeh fast
an Ijagmartetaodigt sökte inverka på 
honom ull de! bal t re <*cb janzt frsm- 
holl orättfärdigheten i hao» hand- 
lingsiatt. »å hade bon i det hänseen
det ingen makt öfver booorr. Oeb 
nar bon såg. hur kära han» panger vo
ro Honom, oeh bur svårt han hade för 
att lamna dem ifrån sig, miste bon 
hoppet oeh trodde ej, att det någ«»n- 
»ln kunde bii annorlunda

Kn »iag beslöt Hon «ug for att gå oeh 
b«w#k» sie nv»r oeh aina sy »kon. nå
got tn»ri annu ej kunnat fcirtriå sig till. 
Huruvida modem hade vetakap om.

ej längre tillfredsställ»#
ii sstrider boo genomgått rakna-ies 

ej. de xoro betydelselösa. Hon s»de 
doek ingenting, utan redde sig att 
omedelbart gå sin väg igen. i>å gjorde 
modern åter en gest mot stolen.

Alla de

■ H"h krukväxter
kan man hjälpa genom stt pansla hla 
den med utspa«ld jamvitnol. lag
ningen up$>»upes af blaxlen. de hleka 
delarna grönska snart, oeh växten ar 
äfven räildad.

Flera lägre vaxter, tnitlgånls- oeh 
krukväxter med tlere. hafv» af natu
ren bleka eller hvit- <<h gulapravkliga 
blad. Klorofyllen eller «let grona 
Färgämnet ut ver k las ej hos eller till
hor ej dessa \ a.xter 

lej tillskrifva dessa vaxter bleksot.
Man vet emellertid numera, att jur-

af psalmerna, som brant sig in i mitt 
minne. 'I>e döda prisa leke Herren, 
mgen som fan t ned i det tysta. Men 
vi. vi skula lofva Herren från nu oeh 
till evig tid.’ I* verserna gåfvo mig 
myrket att tanka j*. Marker du. hur 
skarpt en grans dragés oeh det kan ej 
heller här vara fråga om blott jorde- 
lifvet. ty lofvet skalle var» i evigoet.

Vill dn så fortsatta till Nya tX*^ 
mentet. ~å bhr du varse, att tonen ur 
en anaan. Nu har Frälsaren kommit 
oeh öfvervunnit doden. det fruktadr 
nkuggnket ar ej längre oundvikligt. . ^ 
tvärtom vantar paradiset, men mark I ‘ 
val blott dem,..som. tro på honom neh j- 
lefv» lians lif. In-t «r den stora lof

“Ska da inte sitta ner en stand. 
nar do nu komnnt hit”, sade bon.
“Jsg liar visserligen vant myeket 
on-1 fiå dig för du bar dig åt eom da 
gjorde, men nar Jojfn knnnat ta dig 
till nåder, kan jag val o<kså forlåta 
dig.*f

Dagmar» lappar »kilfde. orh ögonen 
glanste ännu klarar»'
“Tark. mor. det ar mycket snällt, j.hvilken jag skalle sänkas ner till fur- 

*ait«- hon. ‘ Men ja^ tror i alla fall. | mtelse. Oeh nu kan jag ej komma 
att jag nu går hem. vi kunde annar- j>ån det ; allting annat blott ej fönn- 
me«i vår . nuvarande sinnesstämning i tel*e. Tala om för ring dina tankar 
komma att vaxla »>rd. *>m jag åtmin . harom, <let förefaller, som skulle jag 
stone sedan irigra».le. Jag har, det vill komam öfver fasan genom att tala

skuggan, på

Man får således
LÅT MOR FA HVILA.

I -lagar stått for mig som en graf. i
net s|»elar en stor roll äfven för lägre
klorofyll saknande -ax.vr nukro- sträng frnktdiet -rkar xälgonu.d,.

ar. tMUttonor. -.... 1 tW „.m ll)la ...moMnmv ,,-t,
S. a,r,.r „ t lairata l.-r,,H-r In,):.- \ ,, „ ., Mi
som innehall» högst betydligt at .lärii.j x l!)i r n..in svrilg ln|kt 
■ndi utan järn lefxa <le irke normalt , ~

Dä man saknar kok formar nnsl pip 
I i multen Nan man i <tallt‘« -silta^ett 
litet glas eller en smal |H»relim»burk i 
formen innan »n < ten ifylles.

Tank någon gång. du som ur ung. 
lin mor oeh att äfven hon någon 

tiehofver hrvila.
återvsodt till mannen, vwwle 

hon ej! denne hade ej umgänge med 
nålron af Dagmar» familj, oeh han* 
af far hade de. xail*erg»«le SOTO de vo- 

anle«imng att söka.
wdig dag i början af maj

att

Ingen kan sa litet som en lattig.
någon hvila.i sträfsam mor unna »ig 

- H.m har iptr råd att hvila. V, andra, 
ni-istlama, >kr,ft«: Kristus ar upp-1 . h# våra lpillL„a stunder, fritider, 
'tanden «h-’h ihiden besegrad; vi aro

sängen, som ljuder frari hvar sida i
jag uppriktigt tillstå, ej skänkt det en i <>m den. "
tanke, all mor var sa bitter till sin- Dagmar ,ade åter v and t sig motJ)et v ar en

-m Ihurmar fiek detta infall, oeh . .
- i, utrax 'lelgaf Länders Han n#,*f **,m ,1Jur »r. for hade jag vetat . fönstret och gett sig till att stirra pa 

L.l, - en anmarka ;..,rttll *'• kl1"'1" d*1' 1,1,1111 »« Ja- '• »ot»t i >„mlan.-u-krn ntNi mnSåmiéia m»t
„,t „,ndm var nytta-1 t,11 "J1 lallirrr fr»m 1 ,l-! bordet .<h ™ kind m„t hverd.ra han-

.tt .V‘ t lii.t ku» i af »ta-It-ne ut 1 i*-ri 
kanter, som han hade inköfit ' 
ne» rakning

Följaktligen iklädde *ig Dagmar 
hatt orh k«i»f»a. «»eii se» h«m *agt ett 
vanligt ad jo till maimen. gi 
lHti:ei! \»r. wuni jag ny*» nämnt, solig, 
en fnsk doft Irån parkerna» orh kyr
kogårdarnas unga grönska mot te hen- 

k*H eri varm. lekfull vind for fram 
gatorna oeh gjorde bleka kinder ro-

................................. , i ferier V, kunna se slutet pa artiets-
laiurre pa na.1 ,h-m •-,».! pn«unfna j v(1<.kan, slap r,.dan detta ar ve- 

it Itonoin. lUalen ar for dem beteek-l lprkvi( kiin ie En fattig, strafsan, 
nad som ett afklidande af kropi-e, ^ r | | nåwt ,lllt ,,i s,„a moilor. 

ijenix andande till Herren 1>rwis | |irdH hv-,ia linm.. ,j , hennea ordbok.
detsamma -om -le moderna lurorna ^ |kvjil llllllt.s mi.(.n, »nn så väl heliöf- 
tilltoraakr» alla. Oeh d.K-k «ager ^ hvl|a ,,on. nv,,.n som kan ha
-Tesus Sjalf tydligt oeh klart: -llenj at vara „Å yrundligt trott

tror pa Sonen, nan har evigt ,M ,mt„r a„ thnka pa allt »m
,eke tror Sonen. sk»» | ,jK( , 1„,1r. lltet att taga trim Ilon 

:eke få -i- hf. utan -Itlds Vrede for i ^ L,arnm,... hon skal!
bl,fver ot ver honom < Mt pa ett an-, (| h(-n ,kl|| det det ar så myr-
nat ställe: ‘Sannerligen, sannerligen | 
säger jag eder: Den »om hor mitt 
och tror den eom har sändt mig. han 1 
har evigt lif m-h kommer icke i dom, 
utan har öfvergått från döden till lit-| 
vet.* < h*h till Marta från Betania sä-j
ger han: .lag ar uppståndelsen oeh ms..n
htvet den som tror pa mig. har, skall; |fii 1|<|n h,nlu, hpdpande
lefxa. om han än .lör. oeh hvar ■»■:, ' sluta med ditt p«'kande. Tank

",h ,r"r l’“ ha" • „„ h„n honom någon är be-
ska" ieke do e\tnnerligen. j Litt.ga.I 1,11 hvilan.

Det iir ofverallt blott tråga orn Hem j ottni vn 
som "-or på Kristus, de ufnga i,r" i iur ,)in mor. 
som förut vigda åt döden. Hvad tror. 
dn nu. jag fick ut för resultat af des-, 
studier? Jo. om vi nu utgå från slet-' 
ta. att materien genom syndafallet i 
förlorade den faktor, som ensamt k un -

Insyltar man frakten >.» snart den 
ar afptoekad. ar det långt nimdre t» 
ra för ätt^dtii blir skämd.

Skall man' Tigga undan silfver för
en langrc1 tid, l>evaras <let i god t skv k 
om det nedpai'kas i torrt mjöl.

Aggrora Saknas mjtdk härtill xi^ 
i par man aggen* med vatten; iiggröraii 
1 får däråt" ett blankare, xackrure ut 

G ar dins tänger och ringar af metall, | seell<ie an ,ien tillred.' med mjölk 
som svartnat, bli sorn nya «hii «le ko 
kas i attika och sedan gnolas med 
»äroskskinti.

Spara på både tid och grädden

Nu ar det emellertid gjurdt, den.
for hen ,,“*n <^<*1 V1 *‘^a *>*1 bittrare mot “Det ar ju ej gud t att tala orn så- 

I hvarandra, går jag nu .och xomrner | dana <aker. när eti ej fått någon «ii 
I iifen. f.ar xåra sinnen »att sig.’" j r»'kt uppenbarelse*’, tade hon stilla.

Hon räckte modem handen, oeh med j ”‘livad Skritten <ag.*r därom är gan- 
hoii ! ett “Halsa syskonen!” a flagsnade } ska dunkelt, förefaller det åtminstone

(In; du vill ge dig till att stu-

Nyslaktadt kott r .ek. '.i niort, 
som sådant «mii fått hänga ett par da 

Man-kan emellertid få det nio 
rar.- oeh saftigare genom att tillsätta 
litet socker.

men den som

tände pulsar gick hon mot hemmet ; dera <len oeh sa aktgifva därpa. ska
<lu finna, att många bibelställen kun-

Med snabba steg li bul- mig.xi g.
nom att vispa denna i en snipa i st;il- j 
let for i en bunke Dvn kan då ej sa 
lätt skvätta ut.

<å ingen får undra 
,fxcr att .let 1,1-la kan uå »ön.ler. 1„- 

„ff rar så .»jalfx >skt som h.m
offras så litet i korl.-k som

Iletta. »om nu handt iienne, hade kom
mit sa oförberedt: hennes töriiållan- 
de till mannen både öå tielt tagit hen-

hon skalltal Ina tydas på ett par eller flera satt. 
<>eh däraf kommer det sig att hvar 
oeh en kan få den att [tassa in efter 
sina åsikter oeh läror. Huruvida min

Kn matsked ho-
For att nå det basta resultat da ' »ung innan man var till sängs lugnar 

man kokar grönsaker, tillåter man ejjnerxerna <»«• framkallar siuun 
något uppehåll i kokningen förrän | samma iindamäl t}a:iar ett xarmt fot 
ile ii ro fullt färdiga. « bad . saltvatten

Mot sömnlöshet
gen
for ingenne i anspråk, att hon ej haft «*n tank. Tillda

for mor och syskon.
lä-t var egentligen rama forargel- OU! ^Bxet etter detta ar «ann.

y-jl kan jag annu ej så länge veta. men 
den nr i mitt tycke ej »logisk. f>m du 
undersöker flera af de modärna lä-

Kfter en lialfUininas rask promenad för henne.
Du som ;ir ung. tänk på nior.

beböfver hvila sa

i
nådd.* hon moderns hu*. det t.rnita i 
en rad likadana små envåningshus i se», som satte fart [»å blodet
en liten, undangömd vata. Ihir »åv förstod h.m. att molem hade ratt att 
helt landWigt oeh heintrefligt ut, till j förebrå heune, men att denua blott 
oeh 1110.1 en bred rabatt blommor m i tänkte på sig sjalf .N-ii sin fwrsorilig;! 

staketet lag framfor hvart orh ett Jorlnst im ii ej '-.k!»* det rmusta satta
i sig m i dotterns tankar och känslor.

r«>ma. isynnerhet teoaofien «h*-Ii spi- 
ritismen. si finner du. att de prisa 
döden, beekrifva den smi blott en 
[H»rt. en genomgäng till ett bättre och 
skönare lan<l än vår jord. Ja. för de 
xärsta brottslingar finnes det utsikt, 
att. så 'iiart de ångra sig. iå lamna 
mörkret oeh komina till detta ljusa, 
hn-kande land. I <lessa läror försäk-

smula a t" din egen fritidaf de små husen
Från en fanduk vist, tydligen | grämde henne 1 •- i lia-le hon ej gjort 

också tjänstgjorde tambur, kom j öfvemog: skull.- hon aldrig ha lof att
ett htet tämligen mörkt, roen j tänka på sig sjalf utan blott på dem.

'
MANINGSORD

enxgg! rum. dar nagra ut de gamia. j ,s<fm fordrade 'ä mycket af henne?
x änligl När hon hunnit sä långt, slog det Kn till föräldrar riktad maning,

, torde tåta att begrundas hte h varsla- 
de skänka henne odckllighet, nämligen j ^ -[‘ven här i landet, har Sund' 
Anden, sa forstå vi, att hela naturen ; vap6 polkskolest yrelse insuindt 
var vigd ät förgängelsen ända till'1

möblerna tycktesvulkan, la
ett annat någotj, henne, hur liten bit hon hunnit pä

-I„: .,k :,.»t.. -Miltfnr,},-. ">*• »<• »II» h-ir-1 -Ivt >-••> litVet ,„
• la. ,j.,H\» xvrk.-l kun.lv sl'. ,«-h att <lv , löl.vl däraf ,-i 

kunna do. Men så säger ej Bibeln. 
Tvärtom förklarar den raka mötsat-

fort.satte
atorre mii ljusare, oc.h därifrån ut illifvets 
ett riktigt prydligt kok. dur «-tt tyr kelnens 
kantigt liord totdt pa golf vet. knttg det sattas i fråga. <>m hon ens tagit 
ganla.tt af stolar berättade, att koket i ,|ct företa tjatet

i föl
. . jande ordalag:

Anden åter förenade sig med en rena- , t j|ftr visat <v_,e Htt sedlig urart-
materia oeh skänkte oss gudamanni- j n-n,r [,iHII<i barnen i Sundsvalls skolor 
skan, som genora sm absoluta lydnad i ” vas(,ntlig grad beror därfiå. att 
försonade <md oeh världen. Anden , hanu.n utan tiH8Vn få vistas ute på 

materien. ih-1i på samma ~*n"|„tttl,r vägar under kvällens sera 
återgaf den senare .alödlighet. Men \ ~‘nimar Särskild t syna* df» beklagligt

ofta förekommande fallen at tjut nad 
ovillkorlig, som filre syndafallet, utan j ^ snatteri sammanhänga med detta 
villkorlig. Det fordrades något fö, j 
att tå den, oeh detta något var tron. |
Det fordrades oek något annat, namli-1

Kn däfven olust
sen : den. eom ej har Sonen, har ej hel
ler lifvet. Ja. i»a många, många stal
len står det tydligt uttryckt, att ilen. 
som ej tror Sonen, måste dö. måste 
förgås, under det den som tror oeh 
ii ger honom, har öfvergått från. döden 
till htxet. Nn ska du få höra. hvilka 
slutsatser jag kommit till.

Xar hon hunnit sä långt, blef hon 
helt varm af ämnet, fog blicken från 

'himmelen oeh flyttade den till man
nen i*ch lat händerna sjunka ned [>å 
1 »ordet.

fick makt med henne. Hvad tjänade 
xäl den friska kamj*en till. när man

äfven använde# aöru matrum
\ id vasken st«el »HMlerii och lad#

hand vid iniddagwitskeii, och en j ntskan i alla tall blef stående på sam 
oro»övdof\unde *troit, tran vatten ma fläcL. nar själfva det onda bo<l<i«» 
lwlnmgen htndra«b uenne från atl 

Först dä den-
lnorn lien ne «><-h gjorde he.nue oförmö-

märk nu. denna odödlighet var icke |gen till seger! Hvartill tjänade helhora dotterns intrade 
na »umI tatt bakom henne och högt gamlet. när hon vid första öfverrurap- 
uttalade sitt '1 (i «»<1 dug nior änd*- ling" måste låta sinnet råda*
],on sig #naM>t oni. ( I denna sinnesstämning nådde hon

F*n mork. ovillig blick (rattade dot- hemrnet: hon ha<le himnat det med
snabba, spänstiga steg. hon återvänd** 

“Du!"* #*de hon snaft. '.Lihä. nu !med tunga, trötta Ib*t slog lienrie. att 
har du andtligen tiorjat In-sinna. hvad | boden xar tom; det hände saLlan. oeh 
du nr skyldig din man *K*h din fa-! ännu mer förundrad blef hon. när 
milj. Men frågan blir nu. om han vill hon fann munnen i köket, hvilket na- 
ta nu -t dig igen; jag tror det knappt, | etan aldrig hande gå midt på »lagen 
efter all den smälek, du låtit honom j Han satt vid Ixirdet oeh stcklde

förhållande.
Föräldrar, minnens, att det .»r ui. 

främsta rummet bara ansvaret
gen kärlek, men ej den krälek. som | ^"'edra barn! 
begär allt utan »len som ger allt. Det Sailan ,1,-n U|,pmxande nngdoroe,, 

1 * »r sådan Wir m-kså folketa framtid. 
Minnens, att det Ur ni, som genom 

K,lens och l.ifxets |H,rtar öppnade. Hel | lra 1>arn i,:ire„ ansvaret, för framti- 
kunde helt enkelt ej dö. emedan dej 
buro Lifvet s.jälft inom sig. För »les-j

xar blott »le ta, som siikte »K-h funn»
dessa två nycklar, och för dem varj“Om <lu laser syndafallets berättel

se m«‘«l eftertanke, sä ska • Iu finna.
att onnen sammanhlan<la«le Pänningförsändelseroeh en Iol',, så akicklurt. att det ufvet väntar ■!<■ unga ,„e<l hirdt

■sa lilef dislsproeessen jnst sadan som | arla,tl. ,M.|, kriifvunde uppgifter, 
itister oeh hvad »le

hela fick sken af sanning. Ifan för
säkrade. att olydnaden ej skulle rned- 
föra »IfHlen: »let var »len grofva l»»g-

i nan t handen. »u-!i hon x arsnade strax.
Dagiliar rodaailc skarpt oeh drog sig i att h&ns ntse«-iit|<* ej xar det vanliga, 

litet tillbaka : -detta mottagande hade “År du sjuk, John?" spor«le hon
htm ej beräknat. I ppsnbarliged had- litet ängsligt «»»-li gick lmrt till ho-|llt'n* Ill<in han sade »M-k därjämte, ntt 

tennes äter mnn. ! ut ande af kunska|rsfrukten skulle
medföra ögonens ö[»pnande. hvilket 
xar sant så till vida. som att iigonen

g«‘iiomga.
Sen till atl de under uppväxtåren

Iå den hvila de lieiiiifva for all ......
en | vuxna kunna fylla lifvet* krat .

Kn Ivrklig harndom lie-tär ej , ohe- 
1,indra',I tUlsång t,II n.jutningar oeh 

Vida förmer ur ett gcnlt hem.

teosoter <»vh s 
allt heta l»eskrifva »len. en afklädnati.

pir

Till Gamla Landeten födelse till ett härligare lit.
«le an»ira. »le som aldrig ägt Lifvctsl 
el»l, »le voro tlömda till förintelsen, »lo- \ 
da liade »le varit i jordelifvet. <1ö»1h j 
blef vo »le sedan. De haae väl haft

niuilem ingen aning om
vaiidamle till tiisnue!-. j Han såg upp till henne med sina
“Det ar längesen han mottog mig . i blå. glänsande »»gon, som »loek nu 

“.lag liar varit ( tycktes färdiga att falla
nöjen.

Soken l>ero»la de unga ett hem. dar 
embryot, möjligheten till evigt hf in-K fin|ia (len <mivånlnad och den kär- 

m,.n som embryot alng blifvit j ,ek dl, 1>ehöfva! 
liefrukta.lt. Andens gnista aldrig tand j • Raru<lts lycka består ej »läri. att 
iimle mö jligheten genom döden gått j <let f-f , ant' följ» sin egen vilja. Lyd- 
förlorad. na,, o<*ii pliktuppfyllelse måste »let lä-

< fch livar dväljas nu de»sa ? Otver- j ^ ■ t-r att vn lZ^nic bli «*n god med- 
allt i Bibeln talas "iu »lo-lsnket. akug-j t)orirart.
goma» rike, mörkret, grafven. under-] \f>aL,vn Hl» r ieke föräldramyndig- 
jorden. Och på några >tällen uttrve jietvn! Då sviken l eder plikt mot 
kes den största hopplöshet i samband ,fa ]iar!|i 
me«l »Ifålsnket. ‘ L>e dö»la prisa icke Därför: Hållen edra barn hemma 
Herren, ingen som farit ned i det ty
sta". Och på ett annat: ‘I döden tan
ker man 
»lodsriket!

sedan sällan fingo syn på ljuset och 
renheten. Så är »let på flera ställe- 
lutser «lu berättelsen om Jesu »»kenfr*- 
stelse. så finner «hi här. att motstån- 
»laren. när han vjlle locka Jesus att 
kasta sig netti för tempeltinnama an
vände ett språk ur Davids psalmer, 
som iu var en faktisk sanning, men 
s»»m dock här för motivets skull brin
gat Människosonen pä fall. om han 
följt det. Och ger »lu så akt på alla 
de läror, som förvilla människorna, 
skall du finna, att de alla inom sig 
dölja ett litet korn sanning, men »letta 
lilla korn ar så t att mväfdt i lögner
na. sa skickligt stäldt i falsk dager, 
att »let för dem eom gripa efter »let 
hringar döden i stället för lifvet.

Hur är det nu »leesa läror tolka do
den ? Jo. <ie tala ständigt om det där 
sköna •sommarlandet'’, som vantar 

Men Skriften

e»x arade hon togligt samman.
' “Ja, jag känner mig så förek räck-

SOM SKOLA HEM TILL
ho» huiiom hela v intern

Modern af t orkade iitnderia pä vi» j lurt »lålig. »å jag ar ej s i al till att kun- 
liamhluk. under det lum kallt och kri-f na hålla mig uppe.**

Hon blef nu allvarsamt orolig.
“ ^lt‘n käiaste, hvad »let kommit-ha- JULtiskt >yttade «h»ttem.

•‘ liar du!”** arade kyligt.
ar alltid visat sig x ar:« stigt.på! Hvar har du ondt?"

‘‘Ja. jag vet kna[»past jag tycker 
jag har ondt i hela kroppen Och så 
har jag 'å-lant förskräckligt håll i si-

*'• Nåja. John
en l*c#*keillig människa, och darfur 
har han väl ej kunnat fiirm» »ig till 
att k«»ra dig [»å [H»rten

Nu hlefvo Dagmars kinder bleka. <lan."" 
<»rh og*»ncn fingo en klarare glans an

I

Hon slängde af sig hatt oeh kappa 
oeh biohlade i en fart. kvällarna!
“Du ska få se »lu får »lig en sträng 

så hårda ord", aade hon lågt.j lunginflammationsade hon.
“Ja. jag vet inte”, -varade han

■Jag ty eker ej att mor liar ratt att
; hvem tackar dig iej pa dig 

! * Och
BLEKSOT HOS VÄXTER

Det är ej blott människan som lider 
af bleksot, äfven växten. Bleksot hos 
människan orsakas af rubbningar i 
blodet och bekämpas med bland 
nat järnmedicin. Växters bleksot be
ror äfven af brist på järn i näringen. 
Växten beböfver ej mve.ket järn. men 
ovillkorligen något sådant, bland 
nat för bildningen af klorofyll. 
:klorofyllbnst ridnde hos växten eller 
klorofyllbildningen abnorm och kloro
fyllkornen få oriktiga lägen, så tdek- 

axten. Liknande verkninger or-

yttra
•‘•Mor har ju i all» händelser sluppit 
att lida nöd.”

“Ja. det är åtminstone ej din för- j ket sjuk.” 
tjänst, utan helt <x*h hållet hans. för j Kn half timma senare hade en häm- 
ha.le han inte så vackert ställt om. att tad läkare gifvit iHigmar rätt: John 
jag fick mitt på »let torra, hade jag' Linders kunde vänta sig en svår lung- 
suttit »lar så grannt med mina mänga inflammation. I åtta dagar, hvarun- 

Ho vet. hxati lian sjalf fick. der hustrun ensam vårdade och vaka
slumpar kunde det ej vara. Och j de öfver honom, kampade han en het 

alltsammans for dm rymning» skull;, och förtviflsd kamp me»l »iöden och 
väg. just som kraschen kom. j vann den gången seger.

åtta dar på er I !>«* .lagarna glömde ej Dagmar. Al-
»angkammare och rufvade öfver sin ] drig hade hon sett någon a»d »ådan 
sorg orh hvarken åt eller drack, och j ångest full fasa se in i dödens bvita. 
när han så sloe alltsammans från »ig! förskräcklig* ansikte, med en så seg. 
«»eh skulle till tt hugga fatt igen. xar Ahoijd kärlek till lifvet »oka undfly 

Oeh jag skulle aldrig honom.

Hiskias lof sång: 
‘Ty dcnlsriket ta<‘kar dig icke, döden 
prisar dig icke. och »le »om farit ne i 
i grafven hoppas ej mer på din tro
fasthet. *

Nu skulle inan kunna tro. att det 
som aldng haft det sanna Lifvet, i dö
den var dödt och finge hvila stilla i 
sin graf. men i några af dessa bibel
språk antydee en värld, d^r invånarna 
ha ett slags med vetande. eDt säger 
också Jesus i liknelsen om den rike 
mannen och Lesarus. Han framhål
ler föret, att I^asarus dog och vardt 
förd af anglar i Abrahams sköte, och 
sen säger han. att den rike »iog och 
vardt hegrafven. Ingenting annat; 
han blef h\arken förd "hit eller dit. 
blott lagd i grafven. Och dock var 
han medveten <*m de kval han led och 
kunde varsna I-asan lycka. Förstår 
du nu. att en stor sanning på motstån
daren.*» vanliga manér blifvit for- 
vrangd till en farlig lögn. farlig i den 
bemärkelsen, att den lockar männi- 
»|M*r att helt ägna aig åt detta lifvet. 
Tills det eviga är förspilldt. Ty hvad 
beböfver man väl skynda sig att söka 
förlossning här. om döden för alla är 
en port till en annan och härligare 
tillvaro, som bjuder bättre möjlighe
ter. Vore det si. kunde en ja frossa 
i den sköna synden här. så mycket 
man orkade; en vedergällning väntade 

• visserligen på andra sidan, men åt den 
finge man ju vända ryggen, så snart 
en behagade ångra sig."

Hon tystnade tvärt oeh »att så och 
förvånade sig öfver sig själf. Hvar 
hade hon fått allt detta ifrån, som 
boa nn fortäjt. Det var jn viwerii- 
gen hennes egna tankar oeb reflexio
ner; men hittills hade de böljat i hen-

” Jag känner mig myeket, mye-trött
böra sandas snarast möjligt 
tre veckor, men på grund af de osäkra postforhållandena, som existera 
på grund af kriget kan den också taga två eller tre månader, rnen under 
alla omständigheter komma pängarna fram. Intet går förloradt

Försändelsen kan kanske endast taga

Det gläder oss att kunna meddela, att vt åter varit l stånd att komma 
till tillfredsställande anordning med den

bertom jordelifvet. 
säger något annat. Vid människopa
rets införande i Kden. förklarade 
Herren Gud. att <>m de förblefve lydi
ga. skulle de få lefva. men olydnaden 
medförde döden. Han framhöll döden 

något förskräckligt, som ett svårt

världskända panntngflrman 
International Mercantile Marine Co., som under 1914 och 1915 ombesörj
de våra pänningförsändelser till alla våra kunder på ett fullt tillfreds
ställande sätt. Icke en af de många hundrade, ja. for att Icke säga tusende 
försändelserna blefvo fellevererade eller glngo förlorade.

Ar

orh han satt i Vi äro 1 stånd att gifva den högsta möjliga kurs för panningforaän- 
delser till Sverige. Norge och Danmark, och hvilket som hälst belopp, 
stort eller lltet, hesörjes under full garanti genom oss För san del seom 
kostnaderna äro som följer:

som
straff, hvilket de borde undvika. Ha
de nn det andra varit sant. så behöfde

nar v
sakas äfven genom öfverflöd på ljus: 
ljus är alldeles nödvändigt för kloro- 
fvllbildningen och är i öfrigt at »le 
största inflytelser för växternas rika 
ooch goda utveckling, men för mycket 
ljus vållar en omflyttning af kloro- 
fyllkomen, växtdelarna hämmas i 
växtligheten och blekna.

Vanligen ‘behöfva vi ej på extra vä
gar sörja för järn åt djuret eller 
växten; de små mängder järn. de an
vända. äro emellertid absolut nödvän

de ju ej sörjt så mycket öfver det jor
diska Edens förlast, då ett annat efter 
några snart flydda, besvärliga år xän- 
tade dem*. Då var ju den stpra döds- 
fasan. aom därefter attryekes på blad 
efter blad af den heliga boken, omoti
verad. den fruktan, »om äfven finnes i 
hvar människas brost. läi* bara om 
den fromme konung Hiskia. som bad 
Herren så ångestfullt om några fatti
ga jordeår.

• ‘ Ack, Herre, tänk dock på huru jag 
xandrat inFör <lig i trohet och med 
hängifvet hjärta gjort hvad godt är i 
dina ögon*’, utbrister han. när profe
ten Eaaia befaller honom att beställa 
om sitt hus. ty han måste dö. Lis se
dan hans lof sång. Märk hvad han sä
ger: ‘Jag tänkte: jag får ej mera se 
Herren. Herren i de lefvandes land. 
Jag får icke längre skåda människor
na, ty jag far ned till dem. som bo i 
förgängelsens nkc." < *eh längre ned: 
‘ I dm karlek räddade du min själ från 
funn t oisens grop. i det du kastade 
alla mina synder bakom din rygg. Ty 
dödsriket tackar dig ej. döden prisar 
dig ej, orh de eom fan t ner i grafven

För belopp upp till $10.00—$ .25 
För belopp upp till $25 00—$ .50 
För belopp upp till $35 00—$ .76

För belopp upp Ull $ 50.00—$1 00 
För belopp upp till $ 75.00— $1.60 
För belopp upp till $100 00—$200

Och $1.50 för hvarje hundrade öfver $500. For »torre belopp an $600, 
$1 25 per $100 öfver det första $100.00.

Vid insändandet af försändelsen till Sverige, skrtf tydligt namn och 
adress på den som skall ha pängarna i Sverige Gor% alla checker, Money 
Orders eller Drafts betalbara till P. M. Dahl Steamehlp Agency

För närmare upplysningar, som önskas, tlllekrif

det försent 
föriankt dig. *>m du haft det på nå
got sätt svårt: men «lu satt »om blom
ma i ägg och kunde -jöra och låta »om

”Jag ar tete färdig att dö nu. jag 
vill ej lämna lifvet och det jag nn 
vunnit var hans ständiga mummel, 
under det blicken jämt hx ilade på hu-

På nionde »lagen var krisen öfver. 
oeh John länders kunde åter blicka 
mot hälsans dagar, men han hade va
nt så illa däran, att läkaren anbe
fallde den största försiktighet.

‘4 Bast vorer om m kunnat komma 
nt på landet en tid.” sade han. “Den 
här lägenheten ar ingen lämplig hö
stad för er. ’'
“Vi ska. I>agtnar’\ yttrade den sju

ke. sen läkaren gått. “Vi ska lämna 
det här »x-arta hålet och skaffa osa 
ett annat hem, »om ir ljust och rent. 
Jag ska vända detta yrketr yggen och 
bli jordbrukare, liksom jag var i min 
forsla ungdom.”

IVt klack till i Dagmar* hjarta. och 
en underlig glädje genomströmmade 
henne Hon Forst od na. hvgrför man
nen hade M ifvit sjuk : del var en stor 
hjälp

du behagade "
Hon holl inne vid en afvärjande rö

relse från dottern
“Det ska inte mor tala i, for det 

kan hlott »len Förstå som ar i det", 
sade hon bittert “Jag hade jn för
stås den gången ej tid att tanka pL<. 
att jag var offrad För »1 aktens väl
färds skull, men som jag na har till
fredsställelsen att konstatera, så har 
m fort farande gagn af offret."

Modern sköt med litet mildare min 
en stol tillratta och bjod henne »åtta 
»ig. hvilket hon dork ej kurvie formå 
sig till att göra.
“l>u kan jn kalla ditt giftermål för 

hvad du vill. men sämre kan en locka 
en mannc«ka i. än det jag. då förmåd
de dMf till. Och visserligen ha vi ju 
rår utkomst, men det blir ingenting 
öfver alt lägga undan till er. når jag 
faller ifrån, eller till att ftjälpa poj
karna »ed. om de ak olle vilja bli ni-

P. M. Dahl Steamship Agency.diga. och frånvaron af dem stor ut
vecklingen i grund, dragande med sig 
en mängd abnormiteter i lifsforrätt- 

F*attas järn för bildning 325 LOGAN AVENUE WINNIPEG, MAN.mngarna.
af de röda blodkropparna oeh hjälp 
ej kommer emellan, så är människanå 
kraft grusad; vi känna bleksoten hos 
flickor och alla dess följder. Inom den 
högre växten är klorofyllen ett lika

Har ni mottagit ett exemplar af vår broschyr öfver juiaeglationet? 
Om Icke, aå skrlf Idag efter denna Inträesanta lilla broschyr, Mm inne
håller afgångstider från New York på alla de direkta linjerna nyt
tiga råd och vinkar med hänsyn till eder resa. rpplagan ar begrånaad. 
Sarif darfor idag för att We blifva besviken.

nes hjärna »om ett oredigt kaos, ur 
hvilket hon ej kunnat få ut .någon 
klar mening. Och nu hade de med ens 
framkommit, ordnade till ett helgjutet 
MTTiminhany Det vår, som om ett 
förbiage plötsligt dragits undan for 
en helgedom.

(Frts.jsandt» henne. Döden hade

Är
Ni
Sjuk?

Hat; nt vark i råggen. ovanlig 
önskan att kasta vatten om nat
ten. smärta t hjärtat, trott kun» 
ta. ovanligt mycket fettaktlg 
fradga 1 vattnet, irritering. het 
och torr hud. dålig aptit, skåll- 
het kansla. bitter smak. med be
lagd .tunga om nn rgnarna, huf 
vudvårk t ch neuralKta. hatsbrän
na med dyapepRia. 
smärta i ryggen efter plötslig 
sinnesrörelse, slem efter ratten 
kastning, en myckenhet blekt 
och lltet morkt vatten, sur ma
ge. minnesförlust, reumatism, 
rysningar och feber, vattenfyll- 
da ansvållningar »and $1 00 för 
en forsoksorder. aftensom pris 

a oeh intyg Varit bosatt 1 
Winnipeg 24 år

intensiv

PROF. SUTTON. 
229 Pacific ave.
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Royal Crown Soap
är renast och bäst, och de fria premier, som erhållas i utbyte 
mot kuponger och omslag äro alla af bästa slag.
SPARA

Royal Crown Soap Kupongerna
De äro mycket värdefulla.

Eftersänd fullständig lista pä premier. Den ar fri — Ett 
brefkort för den till eder per omgående.

Ni är skyldig er själf att använda den tvål, som gifver 
den bästa valuta.

Om ni icke sparar kupongerna — börja nu.

The Royal Crown Soaps Limited.
Premium Dep t. Winnipeg, Man.
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